
ANTI-WALK TRIGGER/HAMMER PINS W/ KEYS

A Set of Trigger and Hammer Pins With an Anti-Walk Design

Nothing's more annoying on a mil-spec AR-15 lower than when your trigger or
hammer pins start walking, and this can cause major function issues, impeding
the reliability and dependability of your rifle. Solve the issue by adding a set of
these Armaspec Anti-Walk Trigger and Hammer Pins to your lower receiver.
Machined from stainless steel and coated with a black-oxide finish, the Armaspec
anti-walk pins are secured into place through the use of two hex screws, and the
keys required for installation are included. The pins are standard .154 size, and
the company recommends using thread-locking compound on the screws during
installation. Pins will fit both AR-15 and AR .308 receivers, are made in the USA
and are covered under Armaspec's lifetime warranty.

Attributes

Name: ANTI-WALK TRIGGER/HAMMER PINS W/ KEYS
Manufacturer: ARMASPEC
Product no.: 100038378
Mfr. No.: ARM136-SS
Make: AR-15
Delivery weight: 0.021kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 140mm
UPC: 810048491162

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für ANTIWALK
TRIGGER/HAMMER PINS W/ KEYS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Armaspec AntiWalk Trigger/Hammer Pins! Diese Pins wurden entwickelt,
um die Zuverlässigkeit Ihres AR15 oder AR .308 Lower Receivers zu verbessern, indem sie das Wandern der
Trigger und Hammerpins verhindern. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Pins nur für die vorgesehenen AR15 und AR .308 Receiver verwenden.
Halten Sie die Pins und das Installationswerkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie vor der Installation alle Teile auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie die Pins nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung feststellen.
Beachten Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und deren
Komponenten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie während der Installation eine Schraubensicherung, um ein Lösen der Pins zu verhindern.
Stellen Sie sicher, dass die Sechskantschrauben fest angezogen sind, um ein Wandern der Pins zu
vermeiden.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich und verwenden Sie geeignetes Werkzeug.
Überprüfen Sie nach der Installation die Funktionalität des Abzugs und des Hammers, um sicherzustellen,
dass alles ordnungsgemäß funktioniert.
Vermeiden Sie es, die Pins mit übermäßiger Kraft zu installieren, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihr Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Entfernen Sie die vorhandenen Trigger und Hammerpins, falls vorhanden.

Installation der AntiWalk Pins:

Platzieren Sie die Armaspec AntiWalk Pins in die vorgesehenen Löcher des Lower Receivers.
Verwenden Sie die mitgelieferten Sechskantschrauben, um die Pins zu sichern.
Ziehen Sie die Sechskantschrauben mit dem richtigen Drehmoment an, um sicherzustellen, dass sie
fest sitzen.

Überprüfung:

Überprüfen Sie, ob die Pins fest sitzen und sich nicht bewegen lassen.
Testen Sie den Abzug und den Hammer, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß funktionieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile, einschließlich der alten Pins, gemäß den örtlichen Vorschriften
für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle nicht mehr benötigten Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren aufbewahrt werden, bis sie sicher entsorgt sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von Armaspec. Es wird
empfohlen, alle Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung der AntiWalk Pins an die
zuständige Stelle zu richten.

Abschluss
Die Verwendung der Armaspec AntiWalk Trigger/Hammer Pins kann die Sicherheit und Funktionalität Ihres Gewehrs
erheblich verbessern. Bitte befolgen Sie alle oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten. Bei Fragen oder Bedenken zögern Sie nicht, sich an den Kundenservice zu
wenden.
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Safety Instruction Guide for ANTIWALK
TRIGGER/HAMMER PINS W/ KEYS

Introduction
Thank you for choosing the ANTIWALK TRIGGER/HAMMER PINS W/ KEYS by ARMASPEC. This product is
designed to enhance the reliability and functionality of your AR15 or AR .308 rifle by preventing trigger and hammer
pins from walking. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the product and all tools out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for wear or damage to the pins and associated components.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Use protective eyewear during installation to prevent eye injuries from small parts.
Be cautious when handling tools, particularly when using hex screws.
Apply threadlocking compound only as recommended to prevent accidental loosening.
Do not attempt to modify or alter the pins or installation process.
If you are unfamiliar with firearm maintenance, seek help from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools: hex screwdriver, threadlocking compound, and safety glasses.
Ensure that your lower receiver is clean and free of debris.

Installation Steps

Confirm that the firearm is unloaded and safe.
Remove the existing trigger and hammer pins from your lower receiver.
Align the Armaspec AntiWalk Trigger and Hammer Pins with the corresponding holes in the lower
receiver.
Insert the pins into the holes, ensuring they are properly seated.
Secure the pins using the provided hex screws:

Apply a small amount of threadlocking compound to the screws.
Tighten the screws until snug but do not overtighten to avoid damaging the pins or receiver.

Install the keys as per the product instructions to lock the pins in place.

PostInstallation Check

Once installed, visually inspect the pins and screws to ensure everything is secure.
Cycle the action of your firearm to confirm smooth operation.
Conduct a function check to ensure the trigger and hammer operate correctly before live fire.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local regulations.
If the product is damaged or no longer in use, dispose of it in accordance with local waste management
guidelines.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains any hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the ANTIWALK TRIGGER/HAMMER PINS W/ KEYS, please contact the
manufacturer directly. Ensure you have your product details ready for a faster response.

This safety instruction guide is designed to help you use the ANTIWALK TRIGGER/HAMMER PINS W/ KEYS safely
and effectively. Always prioritize safety and follow the guidelines provided to ensure the best performance of your
rifle. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guide de Sécurité pour les Goupilles AntiWalk
Armaspec

Introduction
Merci d'avoir choisi les goupilles de détente et de marteau antiwalk Armaspec. Ce produit est conçu pour améliorer
la fiabilité de votre lower receiver AR15 ou AR .308. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité importantes
pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions fournies avant d'utiliser le produit.
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état des goupilles après installation pour vous assurer qu'elles sont sécurisées.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas d'accident ou de danger potentiel, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez que les goupilles sont de taille standard .154 et adaptées à votre lower receiver.
Utilisez un composé de verrouillage de filetage sur les vis lors de l'installation pour éviter tout desserrage.
Ne forcez pas les goupilles lors de l'installation. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez que tout est
correctement aligné.
Portez des lunettes de sécurité lors de l'installation pour éviter toute blessure aux yeux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis hexagonal et un composé de
verrouillage de filetage.
Assurezvous que votre lower receiver est propre et exempt de débris.

Installation :

Insérez les goupilles de détente et de marteau dans les emplacements appropriés de votre lower
receiver.
Fixez chaque goupille en place à l'aide des vis hexagonales fournies.
Appliquez le composé de verrouillage de filetage sur les vis avant de les visser pour assurer une
fixation sécurisée.
Serrez les vis jusqu'à ce qu'elles soient bien en place, mais évitez de trop serrer pour ne pas
endommager le matériel.

Vérification :

Après l'installation, vérifiez que les goupilles sont bien en place et ne bougent pas.
Testez le fonctionnement de votre arme pour vous assurer que tout fonctionne correctement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Consultez les réglementations locales concernant
l'élimination des produits en métal.
Si vous devez vous débarrasser des goupilles, contactez un centre de recyclage local pour savoir comment
procéder.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou contacter le service client d'Armaspec. Assurezvous de fournir le numéro de modèle et toute autre information
pertinente lors de votre demande.

Ce guide vise à garantir votre sécurité et à maximiser l'efficacité de votre produit. Suivez ces instructions
attentivement et n'hésitez pas à demander de l'aide si nécessaire.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Perni
AntiMovimento Armaspec

Introduzione
Grazie per aver scelto i Perni AntiMovimento per Grilletto e Cane Armaspec. Questo prodotto è progettato per
migliorare la sicurezza e l'affidabilità del tuo fucile AR15. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza
e installazione per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza i perni solo su fucili compatibili (AR15 e AR .308).
Controlla regolarmente i perni per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se hai dubbi sulla sua integrità o sicurezza.
Conserva i perni in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di forzare i perni durante l'installazione o l'uso.
Usa sempre un composto bloccante per filetti sulle viti durante l'installazione.
Non tentare di modificare o riparare i perni da solo.
Segui tutte le leggi locali e nazionali relative all'uso delle armi da fuoco.
Indossa sempre dispositivi di protezione personale appropriati durante l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il tuo fucile sia scarico e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.
Rimuovi i perni originali del grilletto e del cane se presenti.

Installazione:

Inserisci i perni antimovimento Armaspec nei fori del grilletto e del cane.
Fissa i perni in posizione utilizzando le due viti esagonali fornite.
Applica un composto bloccante per filetti sulle viti prima di serrare.
Assicurati che i perni siano ben fissati e non si muovano.

Controllo Finale:

Dopo l'installazione, controlla il corretto funzionamento del grilletto e del cane.
Effettua un test di sicurezza per assicurarti che tutto funzioni come previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e dei componenti del prodotto.
Non gettare i perni o le viti nel normale rifiuto domestico. Contatta un centro di riciclaggio locale per
informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti
dell'azienda. Assicurati di avere il numero di modello del prodotto e la prova di acquisto a portata di mano.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile dei Perni AntiMovimento
Armaspec. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ANTIWALK
TRIGGER/HAMMER PINS W/ KEYS ARMASPEC

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu ANTIWALK TRIGGER/HAMMER PINS W/ KEYS od ARMASPEC. Celem tej instrukcji
jest zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania oraz prawidłowego montażu produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, prosimy o przestrzeganie następujących zasad:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed użyciem zestawu ANTIWALK TRIGGER/HAMMER PINS W/ KEYS, należy przestrzegać poniższych środków
ostrożności:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem montażu.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do montażu.
Zachowaj ostrożność przy pracy ze stalowymi elementami, aby uniknąć skaleczeń.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas montażu, aby nie uszkodzić elementów.
Przechowuj narzędzia w bezpiecznym miejscu po zakończeniu pracy.

Instrukcje montażu i użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać zestawu ANTIWALK TRIGGER/HAMMER PINS W/ KEYS, wykonaj poniższe
kroki:

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucze do montażu, które są dołączone do
zestawu.
Sprawdź, czy wszystkie elementy zestawu są obecne i w dobrym stanie.

Montaż:

Zdemontuj dolny receiver swojej broni, upewniając się, że jest całkowicie rozładowany.
Włóż pin'y spustu i iglicy Armaspec w odpowiednie miejsca w receiverze.
Użyj dołączonych śrub sześciokątnych do zabezpieczenia pinów na miejscu.
Zastosuj preparat do blokowania gwintów na śrubach, aby zapewnić ich stabilność.
Sprawdź, czy pin'y są prawidłowo zamocowane i nie mają luzów.

Użytkowanie:

Po zakończeniu montażu, przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że wszystkie elementy
działają prawidłowo.
Regularnie sprawdzaj stan pinów i ich mocowanie podczas użytkowania broni.

Instrukcje utylizacji
Zestaw ANTIWALK TRIGGER/HAMMER PINS W/ KEYS należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów. Oto kilka wskazówek:



Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy, które mogą być niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat
bezpiecznego pozbycia się produktu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad i życzymy bezpiecznego użytkowania zestawu ANTIWALK
TRIGGER/HAMMER PINS W/ KEYS.
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ANTIWALK TRIGGER/HAMMER PINS W/ KEYS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Armaspecin ANTIWALK TRIGGER/HAMMER PINS W/ KEYS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan AR15 ja AR .308 kiväärien luotettavuutta ja toimintavarmuutta estämällä liipaisimen ja
iskupinnan liikkuminen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvaohjeita ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja materiaaleja asennuksessa.
Tarkista tuote säännöllisesti käytön aikana mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kaikki asennusruuvit ovat tiukasti kiinni.
Käytä kierteiden lukitusainetta asennuksen aikana estääksesi ruuvien irtoamisen.
Varmista, että pinnat ovat oikein kohdistettu ja asennettu ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja avaimet.
Tarkista, että työskentelyalue on puhdas ja turvallinen.

Asennus:

Poista vanhat liipaisimen ja iskupinnan pinnat tarvittaessa.
Aseta Armaspecin antiwalk pinnat paikalleen.
Kiinnitä pinnat kahdella kuusiokoloruuvilla.
Käytä kierteiden lukitusainetta ruuvien asennuksessa.
Varmista, että pinnat ovat tiukasti kiinni ja oikein kohdistettu.

Käyttö:

Tarkista, että kaikki osat liikkuvat sujuvasti ennen ampumista.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Seuraa kiväärisi toimintaa ja tarkista säännöllisesti tuotteen kunto.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin jätteidenkäsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita.

Lisätiedot ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista tarkistaa EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit Armaspecin ANTIWALK TRIGGER/HAMMER PINS W/ KEYS tuotteen. Toivomme, että nautit
turvallisesta ja luotettavasta käytöstä!
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Användarmanual för ANTIWALK TRIGGER/HAMMER
PINS W/ KEYS

Introduktion
Tack för att du har valt Armaspec AntiWalk Trigger/Hammer Pins. Dessa pins är designade för att säkerställa att dina
avtryckare och hammarpins förblir stabila och på plats, vilket förbättrar din AR15s pålitlighet och funktion. Denna
manual innehåller viktiga säkerhetsanvisningar och installationsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan installation och användning.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid låsande medel på skruvarna under installationen för att förhindra att de lossnar.
Kontrollera att pins är korrekt installerade och att de sitter ordentligt på plats innan du använder vapnet.
Använd skyddsglasögon och andra lämpliga skyddsåtgärder när du arbetar med vapen.
Undvik att använda produkten om du upptäcker några skador eller om något verkar fel.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är helt avstängt och säkert innan du påbörjar installationen.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive de medföljande nycklarna.

Installation:

Ta bort de befintliga avtryckar och hammarpins från din AR15.
Placera Armaspec AntiWalk Trigger/Hammer Pins i de avsedda hålen.
Använd de medföljande sexkantsskruvarna för att fästa pins på plats.
Applicera låsande medel på skruvarna innan du drar åt dem för att säkerställa att de inte lossnar.
Kontrollera att pins är korrekt installerade och sitter ordentligt på plats.

Användning:

Efter installation, kontrollera att vapnet fungerar korrekt.
Testa avtryckarfunktionen noggrant innan du använder vapnet i skarpa situationer.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt via deras officiella kontaktkanaler.

Avslutning



Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar och installationsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv
användning av Armaspec AntiWalk Trigger/Hammer Pins. Tack för att du prioriterar säkerheten i din användning av
vapen.
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Návod k bezpečnému používání ANTIWALK
TRIGGER/HAMMER PINS W/ KEYS

Úvod
Děkujeme za zakoupení sady ANTIWALK TRIGGER/HAMMER PINS W/ KEYS od společnosti Armaspec. Tento
produkt je navržen tak, aby zvýšil spolehlivost a bezpečnost vašeho AR15 spodního příjmače. Před použitím si
prosím pozorně přečtěte tento návod a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně nainstalovány a zajištěny.
Při instalaci a používání produktu dodržujte základní bezpečnostní opatření.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací zkontrolujte, zda jsou všechny součásti nepoškozené.
Při instalaci používejte doporučený zajišťovací prostředek na závity na šroubech.
Ujistěte se, že klíky jsou správně umístěny a zajištěny.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud máte podezření na jeho poškození nebo nesprávnou funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zajistěte si potřebné nástroje: šroubovák a klíče obsažené v balení.
Zkontrolujte, zda máte všechny součásti sady.

Instalace

Odstraňte stávající spoušťové a kladívkové kolíky.
Umístěte Armaspec antiwalk kolíky do odpovídajících otvorů.
Použijte šrouby s šestihrannou hlavou k zajištění kolíků na místě.
Aplikujte zajišťovací prostředek na závity šroubů.
Ujistěte se, že jsou kolíky pevně zajištěny a nehybné.

Použití

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti spouště a kladívka.
Při používání pušky dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy.

Pokyny pro likvidaci
Všechny nefunkční nebo poškozené součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zkontrolujte, zda je možné recyklovat materiály, jako je nerezová ocel.

Kontakt pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo prohlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
místní úřady nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali produkt Armaspec. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


